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Abstract: The article focuses on the thematic group of words of the concept
"money" in T. Dreiser's novel "The Financier"”. The aim of the study is to describe the
lexical units of the objectification of this concept within the framework of the
systematization of words of one group in the thesaurus. To solve the tasks set, the
following methods were used: the method of semantic analysis, a review of scientific
literature on the topic of the article, generalization and synthesis of empirical material,
a descriptive method.
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B IIOCJICAHUC I'OJblI BCC 0O0JbIIIC BHUMAHUS TP U3YUCHHUU JICKCUKH YACIACTCA

te3aypycHomy nonaxoay [3]. Tezaypyc - cioBapb, B KOTOPOM MaKCHUMAaJbHO IMOJHO
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MPEJICTaBJICHBI CJIOBA SI3bIKA C NPUMEpPaMH HX YIOTpeOJICHHUs B TeKcTe (B IMOJIHOM
o0BeMe OCYIIECTBHM JIUIIb JIJIT MePTBBIX s3bIKOB) [5]. B cratee H.B Ilocnenosoii,
A.C. Auaesoii, H.C. Cy606oTtunoit «Toponymic picture of Scotland [1]. Thesaurus
approachy Te3aypycHBIH IMOAX0 U3yUCHHUS S3bIKA PACKPHIBACTCS B KAYECTBE OIHOTO
U3 HAaIpaBJICHUEM CUCTEMHOI'O HCCIIEIOBAHUI TOIMOHUMOB. B craThe mpencraBieHa
KjJaccuukanus  MakKpOTOMOHMMOB UM MHUKPOTONOHUMOB,  KiaccU(HKalus
TONMOHMUMHYECKUX TTPO3BUII] U 00Pa3HBIX Ha3BAHWM, KJIACCU(DUKAIIMH TTO CTPYKTYPHO-
rpaMMaTHYecKkoMy, MopdoiorndeckoMy npuHIMIy. B ciaenyroieii ctatbe « Training
of future bachelors of pedagogical education: a thesaurus approach» cioBaps-Te3aypyc
OTMCHIBAETCS KaK OJIMH U3 CIIOCOOOB CUCTEMATU3aIlUU JICKCUKH B TIPOLIECCE U3YUECHUS
WHOCTPAHHOTO s3bIKa [2].

B coBpemenHoi nekcukorpaduu moiab3yroTcsl TOMYJIIPHOCTBIO TAKUE CIOBAPHU
kak: Roget’s International Thesaurus, Dictionary of Synonyms, WordNet of English
Words (A Lexical Database for English.Downloadavailable), CioBapp cuHOHUMOB
ASIS, The Anagram Dictionary.

B cratee 3.C. I'yceiixanoBa u K.I'. CynranoBa «Posb koHIenrta «JleHbru» B
OTPAKEHUM SA3BIKOBOM JHMYHOCTH aBTropa pomana T. [paiszepa «®PuHaHCHUCT»
AHAIM3UPYIOTCS  CIOCOOBI  OTPaKEHHUS  S3BIKOBOM JIMYHOCTU MaTepuaInu3aluu
koHienTa «jaeHer» [4]. B cratbe A.C. Baxkenunoit «Pempe3eHTalus KOHIENTa JeHer
B opuruHaiie U nepeBoae pomana T. [paiizepa «PUHAHCHUCT» paccMaTpPUBACTCS
penpe3eHTanys KOHLIENTa C MO3ULMU CONTOCTABUTEIIBHOTO aHAIN3a €ro IMPE3eHTaluu
B TeKCTe opuruHania [3].

[lenpto wWccnenoBaHMS SIBISIETCS MOJCIHMPOBAHUE CIIOBapsi — Te3aypyca I
TEeMaTUYECKOMW IPYIINE «ICHbIM» HAa MaTepualie Mpou3BeacHus « DUHAHCUCTY.

JlanHasg Temarhuyeckas TpyNna HWHTEHCUBHO HCCIEAYETCS JIMHTBUCTAMU,
JIMHTBOKYJIBTYpPOJIOTAMM, B TOM 4YHUCII€ Ha Marepuaine pomana 1. [Ipaiizepa
«®unancuct». Tak, B crarbe 3.C. I'ycelixanoBa u K.I'. Cynranosa «Ponb koHIIenTa
«JleHprm» B OTpPaXEHUM SA3BIKOBOW JIMYHOCTU aBTopa pomana 1. J[lpaitzepa
«DUHAHCHUCTY  AHATM3UPYIOTCS  CHOCOOBI  OTPAKEHUS  S3BIKOBOM  JTUYHOCTHU

MaTepHUaan3aluu KoHienra «aeHer» [6]. B cratee A.C. Baxkennnoit «PenpesenTarust
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KOHIIENTa JCHEr B OpuruHaie u nepesone pomana T. [pansepa «®DunancucT»
paccMaTpUBAETCA PENPE3CHTALMs KOHLIENTA C MO3ULHUK COIIOCTABUTEIILHOIO aHAIA3a
ero Mpe3eHTaIMy B TeKcTe opuruHaia [1]. Bmecrte ¢ Tem, HaeT mouck HOBBIX CIIOcOOOB
CUCTEMATU3ALMHN YKAa3aHHOM TEMAaTUYECKOU IPYTIIBI.

Jlji pelieHust NOCTaBICHHBIX 3a/1a4 ObLIM MCIIOIb30BaHbI CIECAYIOIINE METOBL:
0030p Hay4yHOH JUTEPaTyphl [0 TEME CTaTbH, 0OOOIIEHNE U CUHTE3 SMIIUPUUECKOTIO
MaTeprualla, CEMAaHTUYECKUN M KOHTEKCTYaJbHbIM AHAJIN3, METOJ CTATUCTUYECKOTO
aHaIM3a, CCMaHTU3ALINS.

B pomaHe KOHLIENT «IE€HBIM» COCTABISAET CMBICIOBOE AP0 XYAOKECTBEHHOTO
npousBeAcHUsA. J[aHHBIM KOHLENT SIBISAETCSA OJHUM M3 KIIIOUEBBIX U ONPEAEISIET
ujernHoe HarpasiieHue «PuHaHcucTay. [IpakTuyecku Bce repou poMaHa sBIISAIOTCS
Y4aCTHUKAaMHU 3KOHOMUYECKUX OTHOLICHHU. Peannn xu3Hu B AMepuke Hadana 20-ro
BEKa OTPaXKCHbl HAa IMPUMEPE CTAHOBJIECHUSA KalUTAIM3Ma, IN€ JEHBIW WIPAIOT
KIII0YeBy10 posb. C 1enbio 00see TOYHOTO OTPAKEHUs pealMd aBTOP MCIIOJb3YET
A3BIKOBBIE €JMHMIIBI PEYM, TUIUYHOM JUIsi (PMHAHCUCTOB TOro BpeMeHH. OHH
HCIIOJB3YIOT B CBOCH PEYM CIIELIUAIbHBIE OIPEACIICHMs, KAPTOHU3MBI, II03BOJIIOIINE
UM HE TOJIBKO JIOHECTH TJIaBHYIO MBICIb COOECEIHHKY, HO M BBIPA3UTh JIMYHOE
OTHOIIIEHHE K MPOUCXOASIIUM sIBIeHUsIM. M3ydueHne mojoOHOM JIEKCHKH B pOMaHe
MO3BOJIAET TTy0XKe ero Uccie0BaTh U MPOBECTH MOJIHBIN aHATN3 IPOU3BEICHUS.

[IpencraBum MozeNnb Te3aypyca TEMATUUECKOU TPYIIIBI «IEHBIT»

Adjectives Noun Verb Verb+Noun
Mortgaging- State bond- rocynapcrennsiii | to  bid for- | to put in a bid-
3aJIOTOBBIN 3anuM y4acTBOBATh | [IOJATh 3as1BKY
B TOprax 3a
Adequate- Loan- kpeaut amount- to
OTBEUAIOIITHH PaBHATBCS keep/stayafloat-
TpeOOBaHUSIM JepKaTbCsl  Ha
IUIaBy
Surplus- Banking crowd- 6ankoBckas to make two | to run up an
M30BITOYHBIA | KIIMKA per cent- overdraft-
3apaboTarh | yBEIUYUTh
JiBa repepacxomn
IIPOLIEHTA
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Requisite- total transaction- prosper- to write off the
HEOOXOIUMBIN | 00IIIasicyMMaTpaH3aKIIuu IIPOLBETATH debt-
CIIuCcaTpa0J]Ir
Operational- award of one million dollars- | yield-
OHepaTHBHBIP'I O6J'II/IFaLII/II/IHaMI/IJ'IJII/IOHI[OJ'IJ'Iap0B IMPUHCCTH
JCHET
Chief- estimation- mpeaBapuTebHBIN | aggregate-
TJIaBHBIN noacCUEeT JA0CTUT'AaTh
OCHOBHOM CYMMEBI

B npousBegeHMM MOXHO BCTPETUTHh BBIPAKEHUS, TMPUCYIIUE OOUXOIY
(buHaHCUCTOB. ABTOP BBIICIISIET UX KaK JEKCHKY, KOTOPOU OBJIaJiel IJIaBHBIA repoit
CIIyCTsI KAaKOe-TO BpeMsl paboThI ¢ MHAHCAMU.

Hanpumep:

A «bull»- one who bought in anticipation of a higher price to come;

to be loaded up with a «line» of stocks- to be «longy;

to «realize» his profit- to be «wiped out»;

a «bear»- one who sold stocks which most frequently he did not have;

to be «short»- to sell what he did not own;

to «cover»- to buy to satisfy his sales and to realize profits or to protect oneself
against further loss in case prices advanced instead of declining.

B coBpeMeHHOM TMHTBUCTUKE T€3ayPYC — ITO HE MPOCTO 0c00ast pa3HOBUIHOCTh
CJIOBaper, a HEMOCPEICTBEHHBIM MEXAHU3M, OTPAXKAIOIUKA CUCTEMHOCTbH S3bIKA.
brnaronapsi cucreMatuzanyy TEMaTHYECKOW TPYIIBI CJIOB MOXKHO TIIyOKe HM3y4UTh
JIUHTBUCTUYECKUE OCOOEHHOCTH MPOU3BEACHUS u MIPOBECTHU
JUHTBOKYJbTYPOJIOTUYECKUM aHAIN3 KHUTH. BbIIEIUB TEMaTUYECKYH TPYIIILY
«JICHBI'M», Mbl U3YUWJIM HauOoJiee IPKYI TEMATUUECKYIO TPYIIY B MIPOU3BEIACHUU U
METOJIOM CTaTUCTUYECKOTO aHaIu3a MOArOTOBWIIM MOATPYIIIIEI CJIOB. MBI onpeneniv

4 rpymmsl ciioB (adjectives, noun, verb, verb+noun) u npormucanu mo 6 npuMeEpoB CJI0B
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K Kaxaou rpynme. OTAenbHON rPyIIoil Mbl BBIHECIN BBIPAXKEHHSI, KOTOPBIE ONTUCAHBI

B pOMaHe Kak CIPHT (PMHAHCUCTOB, KPYTAUIUXCSA B MUPE OOJIBIIHNX JACHET.
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